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3-a Hepina no 3icnanni Cs. [lyxa.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (2nac 2): Konu sitmos Tu go cmepty, JKurta 6escmepTHe,*
TOAIi aj yMepTBUB TH OmuctiHHAM boxkectsa.* Komu x i ymepnnx
i3 rmbuH migseMHNx Bockpecus Tu,* Bci cvmm HebecHi B3uBanm:*
KnrremaBue, Xpucre boske Ham, cinasa Tob6i.

+Cnasa Orito, i Cuny, i CBatomy JlyxoBi.

Konoaxk (enac 2): Bockpec ecu 3 rpo6y, Bcecunpuuii Criace,” i ap,
YBUAIBLIN YY0, 35)KaXHYBCSI Ta /I MEPTBI BCTa/M;* a TBOPIHHS,
6aunBy, pagie 3 To6oro, 1 Afam Becenuthbes,* i cBit, Criace miii,
noBcsikyac Tebe ocmiBye.

I HuHi, 1 HOBCcAKYAC, 1 HA BikM BiuHi. AMiHb.

Boeopoouunuii (enac 2): Y monmutBax HeBcumyiy boropoamniio,*
i B 3aCTYIHUIITB] HeCXMTHe YIIOBaHHS He BTpUManu B cobi rpid

i cMepTh;* 60 K Matip JKutts noknmkas mo sxutts Toit,* XTo B
JIOHO BCEMMBCA MOBCAKYAC NiBCTBEHHE.

ITpokimeH (enac 2):

Tocmopb - Most cua i Mos micHs,* i Bin craB moim criacinaam (ITc
117,14).

Cmux: Tsxko nmokapas MeHe [ocriofib, Ta He IoepefiaB MeHe CMepTi
(ITc 117,18).

Anocromn: (Pm 5,1-10):

bpamms i Cecmpu, onpaBjjaHi X Bipolo, My MaeMo Mup 3 borom
yepes locniopa Hamoro Icyca Xpucra, 4yepes AKOro My Bipolo
oJiep>Kay JOCTYII O Ti€l IaCKY, 10 B Hill CTOIMO i XBa/IMMOCH
Hafli€o Ha cnaBy boxy. Ta i1 He TifbKM Lie, ajie MU XBa/IMMOCh

i B yTuCKax, 3Ha04M, IO YTHUCK BUPOOJISIE TepHennBicTh,
TepIIeNUBICTh — JOCBifA, a JOCBi — Hafito. Hapig >x He 3acopoMuTh,
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Sunday, June 5, 2016 - Third Sunday after Pentecost,
Octoechos Tone 2; The Holy Priest-Martyr Dorotheus, Bishop of Tyre
(361-63); the Holy Priest-Martyr Cosmas, Presbyter of Armenia (1707);
Veneration of the Icon of the Mother of God, “Of Thor” [Apostles’ Fast]

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 2: When You went down to death, O Life
Immortal,* You struck Hades dead with the blazing light of Your
divinity.* When You raised the dead from the nether world,* all
the powers of heaven cried out:* “O Giver of Life, Christ our God,
glory be to You!”

+ Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 2: You rose from the tomb, O almighty Saviour;*
and Hades, seeing this wonder, was stricken with fear; and the
dead arose.* Creation saw and rejoices with You, and Adam
exults.* And the world, my Saviour, sings Your praises for ever.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 2: The tomb and death could not hold the Mother
of God,* unceasing in her intercession and an unfailing hope of
patronage,* for as the Mother of Life she was transferred to life*
by Him Who had dwelt in her ever-virgin womb.

Prokeimenon, Tone 2

The Lord is my strength and my song of praise, and He has
become my salvation.

verse: The Lord has indeed chastised me, but He has not delivered
me to death. (Psalm 117:14,18)

Epistle: Romans 5:1-10

Brothers and Sisters, since we are justified by faith, we have peace
with God through our Lord Jesus Christ, through whom we have
obtained access to this grace in which we stand; and we boast

in our hope of sharing the glory of God. And not only that, but

we also boast in our sufferings, knowing that suffering produces
endurance, and endurance produces character, and character
produces hope, and hope does not disappoint us, because God’s
love has been poured into our hearts through the Holy Spirit that
has been given to us.



60 mo6os bora BmuTa B cepus Hauri CATuM [lyxom, 10 HaM
maHuit. Xpuctoc 60, Tofi Ik My Oy e 6e3cuiti, y CBOo IOpY,
nomep 3a 6e300>kHMX. BOHO HaBpsAz 4M XTO 3a IpaBeJHUKA
BMUpae; 60 3a $oOpOro, Moxe, XTOCh i BiflBa>XKMBCs 6 YMEPTH.

Bor ke mokasye CBOIO 10 HAC M000B TVM, 10 XPUCTOC yMep 3a
Hac, Ko My 1ie 6ynu rpimaukamu. OTOX, TUM 6inb1 Terep,
ollpaBJaHi J10ro KpoB’I0, MU CIIaCEMOCS HUM Bif THiBY. bo ko,
OyBIIM BOporamit, Mu pumupunncs 3 borom cmeptio itoro CrHa,
TO TUM Oi/blile Terep, IPUMUPHUBILICS, CIIACEMOCS JIOTO XUTTSM.

Amunys (enac 2):

Cmux: Bucnyxae te6e [ocrions y feHb mevasi, 3aXucTuThb Tebe iM’s
bora fdxosa (ITc 19,2).

Cmux: Tociopu, ciacu 1japs i Bucmyxaii Hac, Koy 6yaeMo B3MBaTu
no Te6e (Ilc 19,10).

€Esanrenie: (Mm 4,18-23):

Cxa3zas [ocnoov: “CiTno Tina — oko. SIK, 0TXe, TBOE OKO 3[J0pPOBe,
Bce Ti/1o TBO€ Oyzie CBiT/Ie. A KOV TBOE OKO JIMXe, BCe TiIo

TBOE Oyze B TeMpsBi. Komu xx Te cBiTI0, 110 B T0Oi, TEMpsiBa, TO
TeMpsIBa — SIKOI0 X BenmKolo 6yne! HixTo He Moxe 1BOM naHaM
CIyXuTn: 60 b0 OHOTO 3HEHaBUIWTbD, A APYToro Oyze Mo0uTH,
a00 TpUMaTMMeThCsI OFHOTO, a Toro 3HexTye. He MokeTe borosi
cny>xuti — i MamoHi. Ock yomy kaxy Bam: He TypOyiitecs
BaIllMM XUTTAM, 1110 BaM iCTM Ta 1O ATY; Hi TiZIOM BallluM, y

1[0 OJATHYTUCH. Xi0a KUTTS He O6ibuI — DXKi, Tizo — He 6/
opmexi. I/IaubTe Ha ITULb HeOEeCHNUX: He CIIOTh 1 He JKHYTb, aHi

He 30upaloTh y 3aciku, a Otenp Bam HebecHmit ix ropye! Xiba

BM BiJj HUX He BapTicHimi? XTo 3 Bac, XXypA4NCh, CIPOMOKEH
I06aBNUTH IO CBOTO BiKy XOY OfVIH TKOTB? | Tpo ofexy 4oro x
BaM KJIoNOTaTuch? [JIAHbTE Ha MO/IbOBI Tijiel, IK pOCTYTb BOHM:
He NPalOIOTh i He MpAAYTh. Ta s KaxXy BaM, 110 it ColoMOH y Bciit
CBOII1 C/IaBi He BAATABCA TaK, K OfHa 3 HUX. | Ko/u 311714 oNboBe,
sIKe CbOTOJIHI €, @ 3aBTpa BKUIAIOTD JIOTO 0 Iedi, bor Tak opsrae,
TO 4y He 6ararto 6inbIue Bac, ManoBipHi? OToX He TypOyiiTecs,
npomosssasin: 1o 6ygemo icTy, 1Mo TUTH 1 y 1[0 30[ATHEMOCS?
ITpo Bce Te mobuBaroThcs norany. OTenp XKe Ball HeOeCHMII 3HAE,
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For while we were still weak, at the right time Christ died for the
ungodly. Indeed, rarely will anyone die for a righteous person—
though perhaps for a good person someone might actually dare

to die. But God proves his love for us in that while we still were
sinners Christ died for us. Much more surely then, now that we
have been justified by his blood, will we be saved through him
from the wrath of God. For if while we were enemies, we were
reconciled to God through the death of his Son, much more surely,
having been reconciled, will we be saved by his life.

Alleluia, Tone 2

verse: The Lord will hear you in the day of tribulation; the name of
the God of Jacob will shield you.

verse: Lord, grant victory to the king and hear us in the day that we
shall call upon You. (Psalm 19:2,10)

Gospel: Matthew 6:22-33

The Lord said to his disciples, “The eye is the lamp of the body.
So, if your eye is healthy, your whole body will be full of light; but
if your eye is unhealthy, your whole body will be full of darkness.
If then the light in you is darkness, how great is the darkness!

“No one can serve two masters; for a slave will either hate the one
and love the other, or be devoted to the one and despise the other.
You cannot serve God and wealth.

“Therefore I tell you, do not worry about your life, what you will
eat or what you will drink, or about your body, what you will
wear. Is not life more than food, and the body more than clothing?
Look at the birds of the air; they neither sow nor reap nor gather
into barns, and yet your heavenly Father feeds them. Are you not
of more value than they? And can any of you by worrying add

a single hour to your span of life? And why do you worry about
clothing? Consider the lilies of the field, how they grow; they
neither toil nor spin, yet I tell you, even Solomon in all his glory
was not clothed like one of these. But if God so clothes the grass
of the field, which is alive today and tomorrow is thrown into

the oven, will he not much more clothe you—you of little faith?
Therefore do not worry, saying, ‘What will we eat?’ or ‘What
will we drink?” or “What will we wear?’ For it is the Gentiles who
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10 BaM yce 1ie notpibre. lllykaiite nepure IlapcTBo boxe Ta jioro
CIIpaBeMINBICTh, @ BCE T€ BaM JIOK/IaJieThCsI.”

IIpuyacumin:
Xsasite Tocriopa 3 HeOec,* xBaite oro Ha Bucorax

(TIc 148,1). Ammys (x3).



strive for all these things; and indeed your heavenly Father knows
that you need all these things. But strive first for the kingdom of
God and his righteousness, and all these things will be given to you
as well.”

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.*
Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)



4-a Hepina mo 3icnanni Cs. [lyxa; Ycix cBaTnx
YKPaiHCBbKOTO HapORy

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 3): Hexait BecenATbcs HebecHi, Hexall palyl0ThCs
3eM/IAHY, 60 TIOKa3aB BIaay pykoio Csoeto [ocnozib. Bin cMepTio
CMepPTb ITOJJ0/aB, IIEPBICTKOM 3-ITIOMi>XK MEPTBUX CTaB, BU3BO/INB
Hac i3 I7IMONH afy, i MoJaB CBITOBI BEIMKY MITICTb.

Tponap (enac 4): XpucrocnaBHi KHA3I i cBATUTe, Tpenofo6Hi

i My4eHUKM, 1 He3/1aMHi iCITIOBIJHMKM BCiX YaciB XpUCTUAHCHKOI
Ykpainu, Mmonith Xpucra bora, 106 BiH CIIOITIIHYB JITaCKaBYM OKOM
Ha Halll HAapofi, i aB JIOMY JIaCKy BUTPUBATH Yy Bipi, i o6 cracmmcs
Ay 60roMoNbHUX BipHUX, 1[0 BIIAHOBYIOTD CBAILICHHY BaIlly

IaM sITh.

+Cnasa Orito, i Cuny, i CBatomy JlyxoBi.

Komnoax (enac 3): Bockpec Tu uuHi 3 rpo6y, llenpnii, i Hac BuBiB
i3 6pam cmepTy; HMHI AfaM BecenuTbheA i pajiie €Ba, pasoM xe i
IIPOPOKY 3 TaTpisspXxaMy 6e3yCTaHHO OCHIiBYIOTb 00>KeCTBEHHY
MOTYTHICTb Bfafiy TBOEI.

I auHi, 1 HOBCcAKYAC, 1 HA BikM BiuHi. AMiHb.

Konodax (2nac 4): Acuumu cBiTumaMu Bu csgere, borom HaTXHeHHi
IIpaBeHMKI HAIIOI LIePKBY, 1 IPUKIIAJOM 3a0XOT/IMBUM CITYXKUTE
rpoMasiaM BipHMX IO BCbOMY XPUCTHUSHCBKOMY CBiTi. Tomy-TO B
TIOKOPi CXM/ISIEMO TIepef] BaMM Hallli TOJIOBY, ISKYI0UM BETIKOMY i
BCeackaBoMy borosi, 1110 BYMHMB Bac HAIIVIMY 3aCTYITHUKAMU B
He6i i MonmibHMKaMM 3a ymni HaIi.



Sunday, June 12, 2016 - Fourth Sunday after Pentecost,
Sunday of All Saints of Rus’-Ukraine, Tone 3; Our Venerable Father
Onuphrius the Great (c. 337); Our Venerable Father Peter of Athos (892);
Krystynopil’ Icon of the Mother of God [Apostles’ Fast]

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 3: Let the heavens be glad, let the earth rejoice,*
for the Lord has done a mighty deed with His arm.* He trampled
death by death. He became the first-born of the dead;* He saved us
from the abyss of Hades* and granted great mercy to the world.

Troparion, Tone 4: O you, who glorified Christ:* princes and
bishops,* monastics and martyrs,* and steadfast confessors

of Christian Ukraine throughout all times,*pray Christ God to
look with favour on our people* and to grant them the grace to
persevere in the faith* that the souls of prayerful faithful* who
revere your sacred memory* may be saved.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 3: You rose from the tomb, O compassionate
Lord,* and led us out from the gates of death.* Today Adam exults
and Eve rejoices,* and the prophets together with the patriarchs*
unceasingly acclaim the divine might of Your power.

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 4: You shine as bright beacons,* O God-inspired
and righteous saints of our Church.* By your encouraging
example,* you serve communities of faithful throughout the
Christian world.* Therefore we humbly bow our heads to you*
thanking our great and all-gracious God* Who has made you our
intercessors in heaven® where you pray for our souls.



Ipoximen (enac 3):

Cnisartite borosi Hanomy, criBaiiTe; ciiBaiiTe IjapeBi HAIIOMY,
crisanre (Ilc 46,7).

Cmux: Bci Haponu, 3aIieniTh pyKaMu, KJIMKHITbh 1o bora romocom
panmoctu (Ilc 46,2).

Ipokimen (enac 7):

Yecna nepep [ocriogom cmeptsb npenogobuux ioro (Ilc 115,6).

Anocmon: (Pm 6,18-23, 28-39)

bpamms i Cecmpu, 3BiIbHUBIINCA Bifj IpixXa, CTa/M CTyraMu
IpaBeJHOCTH. I TOBOPIO I1O-/TI0[ICBKOMY, Ye€pe3 HEMid BalllOrO
Tina. bo Tak, AK BM KOMUCh BiflaBaay Ballli YIEHN Ha CTy>KiHHA
HEYMCTOTI i 6€33aKOHHI0, I[06 )XUTYU 6€33aKOHHO, TaK Temep
BifiajiTe Ballli YI€HM Ha CIy>KiHHA IIPaBeJHOCTI, Ha OCBAYEHHA.
Ko < Bu 6ynu cmyramu rpixa, By Oy BilbHi BiZl IpaBeHOCTH.
Ski > mmopy Bu Topi manu? Toro Bu Temep copomuTecs, 60 KiHelb
ixHil1 — cMepTb. Tenep ke, 3BIIbHMBIINCA Bif] TpiXa i cTaBLIN
ciyramMy borosi, MaeTe Balll IIifl Ha OCBAYEHHS, a KiHEIb — XUTTA
BiyHe. bo 3amara 3a rpix — cMepTbh, a iap nacku boxoi — XUt
Biune B Xpucri Icyci, [ocnopni Hamim.

Mu 3HaeMo, 0 TUM, sKi T0071ATh bora, — moK/IMKaHuM 32 J10T0
IIOCTaHOBOIO, yce CHiBJlie Ha fo6po. bo skux BiH nepen6auns,
TUX Halepeq pU3HA4YMB, 100 6y noaibHi o o6pasy Cuna
Jioro, 06 BiH OyB epBOpOAHMIT MK 6ararbma Oparamu; SKMX
Ke Harepef] IpU3HAYNB, TUX i IOK/IMKAB; a AKUX ITOK/IMKAB, TUX
OIIpaB/IaB; AKMX XKe ONpaBaB, TUX i mpocnasus. IlJo ckaxemo Ha
ue? Konu bor 3a Hac, xTo npoTtu Hac? Bin BmacHoro CuHa cBoro
He TOLIA/IMB, a BUAB JIOTO 3a BCIX HAC, — AK YK€ pa3oM i3 HUM He
nofiapye HaM ycboro? Xto 6yme BUHYBaTUTU BUOpaHNX boxxmx?
bor - Toi1, 1110 onpaBaye; XTO XX TOIA, 1110 3aCyAUTh? XPUCTOC
Icyc, sixmit ymep, 6a i1 BOcKpec, 1o o npasuii boxii, — Bin
3aCTYIMAEThCA 32 HAaC. XTO HAC BiTyunTh Bif XpucToBoi m060Bu?
Tope unM yTuUCK, 411 Iepec1iyBaHHs, 4i TONIOf, U/ HATOTa, YN
Hebe31eka, un Mev? fIk HammcaHo: «3a Tebe HaC yBech IeHb
yOuBaIoTh, yBaXKaloTh HAC 3a OBelb (IIpM3HAYEHNX) Ha 3api3.» Ae
B YCbOMY IIbOMY MU MAa€MO IIOBHY II€PEMOTY 3aBJISAKI TOMY, XTO
noro6uB Hac. bo s meBHMIL, 110 Hi CMePTbh, Hi XKUTTS, Hi aHTeNH,
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Prokeimenon, Tone 3

Sing to our God, sing; sing to our King, sing.

verse: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the
voice of joy. (Psalm 46:7,2)

Prokeimenon, Tone 7
Precious in the sight of the Lord is the death of His venerable ones.

Epistle: Romans 6:18-23; 8:28-39

Brothers and Sisters, you, having been set free from sin, have
become slaves of righteousness. I am speaking in human terms
because of your natural limitations. For just as you once presented
your members as slaves to impurity and to greater and greater
iniquity, so now present your members as slaves to righteousness
for sanctification.

When you were slaves of sin, you were free in regard to
righteousness. So what advantage did you then get from the things
of which you now are ashamed? The end of those things is death.
But now that you have been freed from sin and enslaved to God,
the advantage you get is sanctification. The end is eternal life. For
the wages of sin is death, but the free gift of God is eternal life in
Christ Jesus our Lord.

We know that all things work together for good for those who love
God, who are called according to his purpose. For those whom he
foreknew he also predestined to be conformed to the image of his
Son, in order that he might be the firstborn within a large family.
And those whom he predestined he also called; and those whom
he called he also justified; and those whom he justified he also
glorified.

What then are we to say about these things? If God is for us, who
is against us? He who did not withhold his own Son, but gave him
up for all of us, will he not with him also give us everything else?
Who will bring any charge against God’s elect? It is God who
justifies. Who is to condemn? It is Christ Jesus, who died, yes, who
was raised, who is at the right hand of God, who indeed intercedes
for us. Who will separate us from the love of Christ? Will hardship,
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Hi KHA31BCTBA, Hi TeNEpilIHE, Hi Maﬁ6yTH€, Hi CMJIM Hi BUCOTa, Hi
IIMOVHA, aHi iHIle IKeCh CTBOPIHHSA He 3MO>Ke HAaC BiTy4nTH Bif
Boxoi mo6osu, mo B Xpucri Icyci, [ocrioni Hamrim.

Amunys (enac 3):

Cmux: Ha Te6e, [ocriony, ynosato, o6 He 0COPOMUTICS HaBiKN
(Tlc 30,2).

Cmux: Bynp meHi Borom 3axucHUKOM i JOMOM NPUCTaHOBMUIIIA,
06 cractu mene (Ilc 30,3).

Cmux: brasken MyxX, o 60itbcs [ocona, 3amnosifi Voro Iyxe
mo6i Viomy (Ic 111,1).

€sanzenie: (Mm 8,5-13; 5,1-16) :

Y moti uac, xonu Icyc ysiimos y Kanepnaym, npucTynus o
HBOTO COTHUK, Oaratoun Jioro cimosamu: “locropu, cayra miit
JIOKNUTD JOMa pO3CIabIeHnit i MydmnTbcs TSKKO. Icyc Kaxke 1o
Hboro: “f mpuitny it o3goposio Jioro.” Toxi COTHUK y BifOBiab
moBuB: “Tocriomy, S HeIOCTOMHMIA, 1100 TV BBIJIIOB ITiJ] MOIO
IIOKPIiB/IIO, ajie CKaXXM /IMILIEe CTIOBO i Cyra Min Bugy»ae. bo i g rex
IIi/IB/TaTHMIT YOJIOBIK, Malo BOSIKIB HiJ| c00010, i KaXy 1iboMy: I,
- iiige, a Tomy: Xoau, — i IpUXOAUTH; i cmy3i Moemy: 3pobu e, — i
BiH pobuts.” ITouysmn e Icyc, 3aMByBaBCA i ckasas TUM, IO 3a
HYM invm: “IcTuHHO Kaxy Bam: Hi B xoro B I3paini s He 3HalimoB
takoi Bipu. Kaxxy Bam, 1110 6arato npuiizie 30 CX0OAy i1 3aXoxy, i
3acAnyThb 3 ABpaamoM, Icaakom Ta fIkoBom y LlapcTsi HebecHim,
a CMHM IJapCTBa Oy yTh BUKMHYTI I'eTh Y TEMPSIBY KPOMIIIIHIO, Jie
6yzie Ttad i ckperit 3y6is.” I ckasas Icyc cornukosi: “Viam, xai
T06i cTaHeThCA 3a TBOEK Bipoto!” I Bumy>kaB ciryra Ti€l >k TORMHIL.

Icyc 3itiwios Ha 2opy. I xonu BiH CiB, MiFIAIIIN JO HOTO JIOTO Y4Hi;
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or distress, or persecution, or famine, or nakedness, or peril, or
sword? As it is written, “For your sake we are being killed all day
long; we are accounted as sheep to be slaughtered.”

No, in all these things we are more than conquerors through him
who loved us. For I am convinced that neither death, nor life,

nor angels, nor rulers, nor things present, nor things to come, nor
powers, nor height, nor depth, nor anything else in all creation,
will be able to separate us from the love of God in Christ Jesus our
Lord.

Alleluia, Tone 3

verse: In You, O Lord, have I hoped that I may not be put to shame
for ever.

verse: Be a protector unto me, O God, and a house of refuge to
save me. (Psalm 30:2,3)

verse: Blessed is the man who fears the Lord; he shall delight
exceedingly in His commandments.

verse: His posterity shall be mighty upon the earth. (Psalm 111:1,2)

Gospel: Matthew 8:5-13; 5:1-16

At that time, when Jesus entered Capernaum, a centurion came to
him, appealing to him and saying, “Lord, my servant is lying at
home paralyzed, in terrible distress.” And he said to him, “I will
come and cure him.” The centurion answered, “Lord, I am not
worthy to have you come under my roof; but only speak the word,
and my servant will be healed. For I also am a man under authority,
with soldiers under me; and I say to one, ‘Go,” and he goes, and to
another, ‘Come,’ and he comes, and to my slave, ‘Do this,” and the
slave does it.” When Jesus heard him, he was amazed and said to
those who followed him, “Truly I tell you, in no one in Israel have
I found such faith. I tell you, many will come from east and west
and will eat with Abraham and Isaac and Jacob in the kingdom

of heaven, while the heirs of the kingdom will be thrown into

the outer darkness, where there will be weeping and gnashing of
teeth.” And to the centurion Jesus said, “Go; let it be done for you
according to your faith.” And the servant was healed in that hour.

When Jesus saw the crowds, he went up the mountain; and after he
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a BiH, BiIKpMBILIN yCTa, II0YaB HaBYaTH IX: “BbraxxenHi B60ri IYyXOM,
60 ixHe [lapctBo HebecHe. braskenHi Tuxi, 60 BOHNU yCIaKYIOTh
3emtio. biakeHHi 3acmydeHi, 60 6yayTh yrimeHi. brakenHi
TOJIOfIHI Ta CIpAITIi CIpaBe/IMBOCTI, 60 BOHM HACUTATHCA.
brnaxeHHi MunocepaHi, 60 BOHM 3a3HaIOTh MUIocepas. braxeHHi
q1CTi ceprieM, 60 BoHU no6avars bora. birakeHHi MupoTBOpIIi,

60 BoHM cuHamu boxxumu HasByThcA. braxxeHHi mepecrifyBaHi

3a mpaBny, 60 ixue [lapctBo HebecHe. braxkeHHi Bu, Komu Bac
OyZyTb 3HeBa)XKaTy, TOHUTY Ta BUTOBOPIOBATY BCSKe JIVXO Ha Bac,
obMoBIsII0UM MeHe panu. Papiiite it BecemitTbest, 60 Haropopa
Ballla BeJIVKa Ha Hebi; Tak 60 mepecmigyBan IpOpoKiB, sKi 6yu
nepen Bamu. Bu — cinb semi. Komm X cinb 3BiTpi€, ynM ii COTOHOIO
3poburnu? Hi Ha mjo He npupaTHa 6inblie, Xib6a — BUKMHYTH i

reTh, o6 TonTamm moau. Bu - cBitno ceiry. He moxe cxoBaruch
MICTO, L]0 JIEXKUTDb Ha BepXy ropu. I He 3amanro0Th CBiT/Ia Ta i1 He
CTaBJIATD JIOTO IIiJi TOCYAVHOIO, IMIIIEe HAa CBIYHMK, i BOHO CBiTUTD
ycim y xati. Tak Hexait cBiTUTH Iepef TIOAbMU Ballle CBiT/IO, 1[00
BOHM, 6auyBIINM Balli JOOpi BYMHKY, IpOCcIaBisym Bamoro OTiid,
1O Ha HeOi.

IIpuuacnuii:

XBarirte Tocrona 3 He6ec,* xBasite Voro Ha Bucotax (ITc 148,1).*
Panyiitecs, npasenHi, y focnopi, mpaBum Hanexxnts noxsana (I1c
32,1). Amunys (x3).
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sat down, his disciples came to him. Then he began to speak, and
taught them, saying:

“Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven.
Blessed are those who mourn, for they will be comforted.

Blessed are the meek, for they will inherit the earth.

Blessed are those who hunger and thirst for righteousness, for they
will be filled.

Blessed are the merciful, for they will receive mercy.

Blessed are the pure in heart, for they will see God.

Blessed are the peacemakers, for they will be called children of
God.

Blessed are those who are persecuted for righteousness’ sake, for
theirs is the kingdom of heaven.

Blessed are you when people revile you and persecute you and
utter all kinds of evil against you falsely on my account. Rejoice
and be glad, for your reward is great in heaven, for in the same
way they persecuted the prophets who were before you.

“You are the salt of the earth; but if salt has lost its taste, how can
its saltiness be restored? It is no longer good for anything, but is
thrown out and trampled underfoot.

“You are the light of the world. A city built on a hill cannot be hid.
No one after lighting a lamp puts it under the bushel basket, but
on the lampstand, and it gives light to all in the house. In the same
way, let your light shine before others, so that they may see your
good works and give glory to your Father in heaven.”

Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.
(Psalm 148:1)* Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the
righteous.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 32:1)
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5-a Hepgina o 3icmanni Cs. [Iyxa.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (2nac 4): CBiTy mpo BOCKpeciHHA po3IOBi/b Bi aHTrena
novyBuIN* i Bif npagigHOTo 3acyany 3BinbHMBIINCD,* [ocnonHi
yueHMUIIi, pajifoun, Ka3anam arocTonam:* 30/1aH0 CMepPThb, BOCKpec
Xpucroc bor,* mo 1ae CBiTOBi BeIMKY MUJIICTb.

Tponap (enac 1): SIx Xpucrosoro popnda sHaroun tebe, I0no,
CBsIllleHHe CTaBUMO Tebe SIK MyYeHIKa HelIOXUTHOTO, 110 TIeCTh
nepeMmir i Bipy 36epir. Tomy, THeCh BCECBSTY TBOO IIaM sITb
IPa3HYI0YN, PO3PillleHHs TPiXiB MOTMTBAMY TBOIMM IPUIIMAEMO.

+Cnasa Orito, i Cuny, i CBatomy JlyxoBi.

Komnoaxk (enac 4): Cniac i Miit BuU3BonmuTenp,* sk bor, i3 rpo6y
BOCKpeCVB 3eM/ISIH Biff y3iB* i po36us 6pamu affoBi* Ta Bockpec Ha
TpeTill ieHb, AK Braguka.

I HuHi, 1 HOBcAKYAC, 1 HA BikM BiuHi. AMiHb.

Konodax (2nac 2): CuIbHUM YMOM AK BUOpaHMI yIEHUK ABUBCA TH i
AK CTOBII Herto6opHuit LlepkBu XprcToBoi IOraHaM IpOINOBifyBaB
TI C7I0BO XPUCTOBE, HABYAIO4M BipyBaTu B efinHe 60>kecTBO. Hum
IPOC/IaB/IeHWI, IPUITHAB TU AP O3[I0POBJIEHb, 3II/II0YM HeAYT I
THX, 10 J10 Tebe mpubiraroTs, anoctorne FOno BceXBaabHMIL.

ITpokimeH (2nac 4):

Axi Benuyni gina Tsoi, locnogn! Bee npemyapicTio corBopus Tu
(TTc 103,24).

Cmux: bnarocnosu, nyme mos, lociopa! Iociogu, boxxe miit, Tu
Benbmu Benmkuit (ITc 103,1).

ITpokimeH (2nac 8):
Ha Bcro semitro BUIIIIO BiCTYBaHHA IX i 10 KiHIIiB BCEJIEHHOI
rnaronu ix (Ilc 18,5).
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Sunday, June 19, 2016 - Fifth Sunday after Pentecost, Tone 4;
The Holy Apostle Jude, Brother of the Lord According to the Flesh
[Apostles’ Fast]

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: When the disciples of the Lord learned from
the angel* the glorious news of the resurrection* and cast off the
ancestral condemnation,* they proudly told the apostles:* “Death
has been plundered!* Christ our God is risen,* granting to the
world great mercy.”

Troparion, Tone 1: As we know you to be Christ’s relative* and a
steadfast martyr,* O Jude, we praise you with sacred hymns.* You
trampled on error and kept the faith.* And so on this day as we
feast your memory* through your prayers, O apostle,* we receive
release from our sins.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 4: My Saviour and Deliverer from the grave*

as God has raised out of bondage the children of the earth* and
shattered the gates of Hades;* and as Master, He rose on the third
day.

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 2: O Jude, because of your solid mind* you were
shown to be a chosen disciple and firm pillar of the Church of
Christ.* You proclaimed to the nations His holy word* teaching
them to believe in the one God* from Whom you received glory
and the gift of healing* to cure the ills of those who flee to you,* O
apostle, worthy of all praise.

Prokeimenon, Tone 4

How great are Your works, O Lord* You have made all things in
wisdom (Ps 103:24).

verse: Bless the Lord, O my soul; O Lord my God, You are
exceedingly great (Ps 103:1).

Prokeimenon, Tone 8
Their utterance has gone forth into all the earth, and their word
unto the ends of the world. (Psalm 18:5)
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Amnocron: (Pm 10,1-10):

bpamms i Cecmpu, Maxo4n, 3TifHO 3 JaHOIO HaM 0/IarOJaTTIo, pisHi
Japu: KON TO Jap MpOpoOLTBa, BUKOHYIIMO /10r0 MipOIo Bipy; XTO
Mae Jlap CIy>KiHHs, HeXall CTy>K!Tb; XTO HAaBYAaHHS, HeXall HaBYaeE;
XTO HaIIOYMJ/IEHHS, HeXail HanoyM/is€. XTO Jja€ — Y IPOCTOTi; XTO
TOJIOBYE — HOAV/INBO; XTO MUIOCEPAUTBCS — TO 3 pagicTio. J/Io60B
Hexait Oyzie HenIeMipHa; HeHaBUIIBIIY 3710, IPUCTAaBAITe O
mobpa. JIt6iTh ofgyH ogHOTO 6paTHHOIO MHO0B 10. [ToIanow0

OJIVMH OJIHOTO BUIIepemKaiite. B peBHOCTI He OypbTe MiHMBI, JyXoM
ropirb, locnozmesi cyxirs;

Becesli B Haflil, B TOpi TepIennBi, B MOJIUTBI BUTPUBaJli; CBATUX Y
norpebax criomarariTe i f6aiiTe Ipo rocTMHHICTD. brarocnossiite
TUX, I1JO BaC TOHATb; 671arOC/IOBIIANTE, He IPOK/IVHANITE.

Anocron: (Esp 11,33-12,2)

bpamms i Cecmpu, Bci cBATI Biporo migOmmm mapcTBa, YNHIUIN
CIIpaBeINBICTh, 0OITHUIb OCATHY/IN, 3aTOPOAVJIN TAllli JIeBaM,
CUIY BOTHIO FaCUJIN, BICTps Me4a YHUKA/IN, CTaBa/I CUJIbHI,
OyBIIV HeJOMYTi, HA BilfHI IPOsBMUIN MYXHICTb, HACKOKI
qy>KMHIIB Bigousamm. XKinku ficTaBanyu HasaJ CBOiX IIOMepINX,
AKI BocKpecanu. [H1Ii 3aruHynm B MyKax, BIIKMHYBLIN
BU3BOJIEHHS, 100 OCATHYTH JIiIlIIe BOCKpeciHHA. [HIIi Hapyr

i OuuiB 3a3Ha/M Ta 1€ 11 KaliadiB 1 B A3HMIL; IX KaAMEHOBAHO,
po3pi3yBaHO MNIOK0, OPaHO Ha AOMNTU; BOHV BMUPA/IN, Me4eM
3a01Ti; TMHAINCA B OBEYUX Ta KO3S4MX IIKYpax, 30ioBaHi,
rHOOJIeH], KpUBJI>KeHi; BOHY, IKMX CBIiT OYB HeBapTUii, O/yKam
IIyCTUHAMY, TOPAMM, IleYepaMi Ta 3eMHUMM Beprenamu. I Bci
BOHI, JlapMa 1110 Mayiu JoOpe 3acBiueHHs Bipoio, He OfiepyKain
obirsrHOro, 60 Bor 36epir Ham 10Ch Kpaille, 1[06 BOHM He 6e3
Hac OCAIIN JOCKOHATICTh. ToMy i My, Matouy HaBKOJIO cebe Taky
BE/IMKY XMapy CBiJIKiB, BiZKMHbMO BCAKMI TATAP i IPiX, 110 TaK
JIeTKO 00MOTYE, i 61>kiMO BUTPMBAJIO 1O 3MaraHH, IO IIpY3HAYEHe
HaM, BAVBJ/IAIOYNCA IMIbHO B Icyca, 3aCHOBHMKA J1 3aBEpIINTE/IA
BipWm, SIKMIA, 3aMiCTb PafiOCTH, L0 Tepes HUM Oya, BUTEpIIiB XpecT,
Ha COpOM He 3BepTarouM yBary, i AKMi1 BO3CiB IpaBopy4 boxkoro
IIPECTOITY.
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Epistle: Romans 10:1-10

Brothers and Sisters, my heart’s desire and prayer to God for

them is that they may be saved. I can testify that they have a

zeal for God, but it is not enlightened. For, being ignorant of the
righteousness that comes from God, and seeking to establish their
own, they have not submitted to God’s righteousness. For Christ is
the end of the law so that there may be righteousness for everyone
who believes.

Moses writes concerning the righteousness that comes from the
law, that “the person who does these things will live by them.” But
the righteousness that comes from faith says, “Do not say in your
heart, ‘Who will ascend into heaven?’” (that is, to bring Christ
down) “or “Who will descend into the abyss?’” (that is, to bring
Christ up from the dead). But what does it say? “The word is near
you, on your lips and in your heart” (that is, the word of faith that
we proclaim); because if you confess with your lips that Jesus

is Lord and believe in your heart that God raised him from the
dead, you will be saved. For one believes with the heart and so is
justified, and one confesses with the mouth and so is saved.

Jude 1:1-10

Jude, a servant of Jesus Christ and brother of James, to those

who are called, who are beloved in God the Father and kept

safe for Jesus Christ: May mercy, peace, and love be yours in
abundance. Beloved, while eagerly preparing to write to you about
the salvation we share, I find it necessary to write and appeal to
you to contend for the faith that was once for all entrusted to the
saints. For certain intruders have stolen in among you, people who
long ago were designated for this condemnation as ungodly, who
pervert the grace of our God into licentiousness and deny our only
Master and Lord, Jesus Christ.

Now I desire to remind you, though you are fully informed, that
the Lord, who once for all saved a people out of the land of Egypt,
afterward destroyed those who did not believe. And the angels who
did not keep their own position, but left their proper dwelling, he
has kept in eternal chains in deepest darkness for the judgment of
the great day. Likewise, Sodom and Gomorrah and the surrounding
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Amunys (enac 4):

Cmux: Hararau nykK i HacTymait, i MaHy iCTMHY pajiy, TaTiTHOCTH
i cipaBemmBoctu (Ilc 44,5).

Cmux: T momo6uB npasxy i sHeHaBUAIB 6e33akoHHA (I1c 44,8).
Cmux: IcnoBigaTh Hebeca gyna TBoi, [ocriony, i icTuHy TBOMO B
uepksi ceaTux (Ilc 88,6).

Cmux: bor mpocnasnroBanmit Ha pazi cesatux (I1c 88,8).

€Esanrenie: (Mm 8,29-9:1):

Oonozo pasy, konu Icyc npubys Ha Toii 6iK, Ko 3emi [ajapmuHCBKOI,
nepectpinu Voro 1sa 6icHyBari, 1110 BUITIIIN 3 MOTM/TBHUX Tiedep,
Iy>Ke JIIOTi, TaK 110 HiXTO He MII ITIepeXOoAUTH Ti€r foporox. I oco,
BOHM cTa/mu kpuyaty, ropopsran: 1o To6i, Cuny boxwuii, o Hac?
[Tpuitmos Tu cropy nepegyacHo HaC My4uTu? A OIofjaIb BiJ HUX
naccs IrypT Be/IMKuil cBuHell. I nmpocunmca gemMonu, kaxyun: Komn
BJDKEHEII Hac, TO IOII/IY HAC y TOM IypT cBuHel. A BiH BifnosiB
im: ImiTh. I BUIIIM BOHMY, 1 MIIM B TYPT CBUHEN. I 0ch KMHYBCA

3 Kpyui o MOpA BBECh I'YPT, i moronmscsA B Bogi. [TacTyxm x
HIOBTiKa/IM; a KO/ puOy/Iy BOHK B MiCTO, TO IIPO BCe PO3IOBiNH,
i mpo 6icuyBarux. I ocb, yce micTo Buiito HasycTpid Icycosi. Sk
Voro x yrneninu, To ctamm 6naraty, mo6 nintos Co6i 3 ixuporo
Kpamwo! I, ciBmu 1o yoBHa, Bin nepemmHys, i o micra Coro

npuoyB.
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cities, which, in the same manner as they, indulged in sexual
immorality and pursued unnatural lust, serve as an example by
undergoing a punishment of eternal fire.

Yet in the same way these dreamers also defile the flesh, reject
authority, and slander the glorious ones. But when the archangel
Michael contended with the devil and disputed about the body of
Moses, he did not dare to bring a condemnation of slander against
him, but said, “The Lord rebuke you!” But these people slander
whatever they do not understand, and they are destroyed by those
things that, like irrational animals, they know by instinct.

Alleluia, Tone 4

verse: Poise yourself and advance in triumph and reign in the cause
of truth, and meekness, and justice (Ps 44:5).

verse: You have loved justice and hated iniquity (Ps 44:8).

verse: The heavens shall confess our wonders, O Lord, and Your
truth in the church of the saints.

verse: God is glorified in the assembly of the saints. (Psalm 88:6,8)

Gospel: Matthew 8:28-9:1

At that time, when Jesus came to the other side, to the country of
the Gadarenes, two demoniacs coming out of the tombs met him.
They were so fierce that no one could pass that way. Suddenly

they shouted, “What have you to do with us, Son of God? Have
you come here to torment us before the time?” Now a large herd

of swine was feeding at some distance from them. The demons
begged him, “If you cast us out, send us into the herd of swine.”
And he said to them, “Go!” So they came out and entered the
swine; and suddenly, the whole herd rushed down the steep bank
into the sea and perished in the water. The swineherds ran off,

and ongoing into the town, they told the whole story about what
had happened to the demoniacs. Then the whole town came out to
meet Jesus; and when they saw him, they begged him to leave their
neighbourhood. And after getting into a boat he crossed the sea and
came to his own town.
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I 14,21-24

Cxa3zas [ocnoov: Xto 3anoBifi Moi Mmae Ta ix 36epirae, Toil TI0OUTH
Mese. A xTo mo6uTh MeHe, TO 1om06uTH i1oro Miit Ortenp, i

S nomo6mo Voro, i 06’ aBmtoch itomy Cam. 3anutye [Oza, He
Ickapiorcbkuii, Voro: ITlo To, Toctiopy, mo Tu Ham 06’ IBUTHCS
Maell, a He cBiToBi? Icyc BifnoBiB i 10 HbOTO cKa3as: K XTO
mobutb MeHe, To11 c1oBo Moe 6epertume, i Orenp Miit momo6uTh
1i0ro, i Mu npuiiieMo 0 HbOTO, 1 OCEJII0 3aKIaZieMO B HbOro. XTO
He mo6uTh MeHe, Toit He Geperxe Moix crtiB. A ¢/10BO, 10 YyeTe
BU, He Moe, a OT114, 110 mocimaB MeHe.

IIpuyacumin:

XBaite Tocmona 3 Hebec,* xBasite Voro Ha BucoTax

(TIc 148,1). * Ha Bcio 3eMTi0 BUJIIIUIO BiCTYBaHHA IX i O KiHIIiB
BceneHHol riaromu ix (ITc 18,5). Amunys (x3).
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John 14:21-24

The Lord said to his disciples: “They who have my commandments
and keep them are those who love me; and those who love me will
be loved by my Father, and I will love them and reveal myself to
them.” Judas (not Iscariot) said to him, “Lord, how is it that you
will reveal yourself to us, and not to the world?” Jesus answered
him, “Those who love me will keep my word, and my Father will
love them, and we will come to them and make our home with
them. Whoever does not love me does not keep my words; and the
word that you hear is not mine, but is from the Father who sent

2

me.

Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.*
Their utterance has gone forth into all the earth,* and their word
unto the ends of the world.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm
18:5)
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Pi3gBo 4ecHOro i CTaBHOrO NPOPOKa, IpeaTedi i
xpecturens IsaHa - 24 yepBHA

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 4): Ilpopoue i npexrede npumects XpucToBoro,*
JIOCTOVIHO 3Be/Myaty Tebe He B CUIi MI, 1[0 /II000B’10 Tebe
HOYMTAEMO,* 60 HerTiAHICTh MaTepi i 0TYa 6e3r/IacHICTD
pO3pilIN/INCs CIaBHUM™ 1 YeCHMM TBOIM Pi3fABOM™ — i BOIIOYEHH S
Cuna boxoro cBiTOBi IPONOBiTYETHCA.

+Cnasa Oruo, i Cuny, i Cearomy Jlyxosi. I HuHi, i moBcsAKyac, i Ha
BiKM BiuHi. AMiHb.

Konoax (2nac 3): Ilepiue HermigHa, HUHI XpUCTOBOTO POJUTH
IIpenTedy,* i 110 € CIIOBHEHHSIM YCAKOTO IPOpoLTBa;* 60 Koro
IPOPOKY TIponoBinyBanu,* Ha Toro Bin y Vlopnani pyky nokmas*
i aBuBCcaA boxxoro CnoBa mpopoK, NpONOBiJHUK, BOZHOPA3 i
IIpenreya.

IIpoximen (enac 7):

BosBecemntbcs npasegHuK y locropi* i ynmosae Ha Hboro (Ilc
63,11).

Cmux: Bucnyxaii, boxe, ronoc miit, ko Mmonmutumycs o Tebe (Ilc
63,2).

Amnocron: (Pm 13,11-14,4):

bpamms i Cecmpu, Tenep O/IM>Kde HAC CIIaciHHS, HiXK TOHI, SIK

mu yBipyBamu. Hid mpommHyna, feHb Habnususcs. Bigknupmo,
OT)Xe, BUMHKY TeMPSIBU J1 OZATHIMOCH y 30poto cBiT/a. SIK JieHD, —
IIOBOJbMOCS YECHO: HE B HEHAXKEPCTBI Ta MUALTBI, HE B nepemo6i
Ta PO3IYCTi, HE y CBAapHi Ta 3a3[polax; ajie BAATHITbCA y [ocnona
Icyca Xpucra i He g6aiiTe po TiNo 3afiyIs MOXOTeIL.

Crabkoro B Bipi ipuitmaiite, He BCTYIAI0U! 3 HUM Y CYIEePEYKIL.
OpnvH BipuTb, 110 MOYKHA BCe icTy, a cmabkmit (y Bipi) icTh
ropoauHy. XTo iCTb, Xall TUM, 1110 He ICThb, HE TOPAYE; a XTO HE
1CTh, Xail TOro, 10 iCTh, HE CY[UTbD, 60 Bor itoro mpuituss. Tu xT0
TaKWI1, 010 9y>KOro cyry cyaumé CBOEMY rocrofjapesi CTOITh BiH
abo majae; a croAaTuMe, 60 [ocronb Mae CuTy BTpUMaru ioro.
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Friday, June 24, 2016 - Tue Nativity oF THE HONOURABLE AND
GLORIOUS PROPHET JOHN, FORERUNNER AND BAPTIST OF CHRIST
[Apostles’ Fast; day of fast and abstinence from meat and foods that
contain meat]

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4. O Prophet and forerunner of the coming of
Christ,* we, who lovingly honour you are at a loss to praise you
worthily;* for your mother’s barrenness and your father’s silence*
were both ended by your honoured and glorious birth,* and the
incarnation of the Son of God* is preached to the whole world.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 3: She who once was barren gives birth today
to the Forerunner of Christ,* who will fulfil every prophecy.* In
the Jordan he placed his hand upon the One Whom the prophets
foretold* and thus was shown to be the prophet, the herald,* and
the Forerunner of the Word of God.

Prokeimenon, Tone 7
The just man shall be glad in the Lord and shall hope in Him.

verse: Hear, O God, my voice when I make my petition to You.
(Psalm 63:11,2)

Epistle: Romans 13:11b-14:4

Brothers and Sisters, salvation is nearer to us now than when we
became believers; the night is far gone, the day is near. Let us then
lay aside the works of darkness and put on the armour of light; let
us live honourably as in the day, not in revelling and drunkenness,
not in debauchery and licentiousness, not in quarrelling and
jealousy. Instead, put on the Lord Jesus Christ, and make no
provision for the flesh, to gratify its desires.

Welcome those who are weak in faith, but not for the purpose of
quarrelling over opinions. Some believe in eating anything, while
the weak eat only vegetables. Those who eat must not despise
those who abstain, and those who abstain must not pass judgment
on those who eat; for God has welcomed them. Who are you to
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Anunys (enac 1):

Cmux: bnarocnosen Iocnogp, bor Ispainis, 110 IOCITHB i COTBOPUB
is6aBninag mopam ceoiM (JIk 1,68).

Cmux: I ™nt, gy, npopok Buiraboro Hapevemcs (JIk 1,72).

€Esanrenie: (/Ik 1,1-25. 57-68. 76. 80):

Tomy, o 6arato XTo 6paBcs CKIACTY OIOBilaHHA PO pedi, AKi
CTa/mcsa MK HaMI, K TO HaM Iepefay Ti, o Oy Bif MoYaTKy
HAOYHMMM CBifKamu it cryramu C1oBa, BUPILINUB i 51, BUBiZaBUIN
PO BCe OK/IQ{HO Bifl TOYATKiB, TOOI HamMCaTy 3a MOPSIKOM,
BrcokopocToitunit Teodine, 106 T 3HaB CTINKICTD HayKMU, AKY TU
npuiiHAB. byB 3a dacis Ipopia, aps 1071eicbKOro, OJVH CBALIEHUK,
Ha iM’s1 3axapis, 3 yepru ABil, Ta 110T0 XiHKa 3 [JO4OK ApOHa, Ha
iM’s1 Emucasera. Boun 6ynm o6upBoe cupasenmmbi nepen borom

i BuKoHyBanm Bci 3anoBifi Ta Hakasy [ocriogHi 6e3goranHo. Ane
Oynu 6e3niTHi, 60 €mcaBera 6y1a Oe3nmigHa, i BOHM 06MABOE
Oynu B iTax moxuti. I ock ofHOTO pasy, ko 3axapis 3a
HOPAIKOM CBOEI Yeprul CIYyXKUB Iiepef, borom, srifHo 30 3Bu4aemM
CBAIEHNYO] CTy>KOY, BUIIAaB Ha HBOTO >KepeO YBilITU B CBATHU/INILE
Tocniopne i mokaguTH. A BCA cijla HApOAy Mifl 4ac KaJiHHA
Mommacs 3HazBopy. Toxi 3’aBuBCh iomy anren [ocnopHiii,
CTaBIIV IIPaBOPYY KaAWIBHOTO XePTOBHMKA. 3axapis, T06a4yBIIN
JI0TO, CTPMBOXXMBCA, 1 CTpaxX HaIlaB Ha HbOTO. AHTeJI )Ke CKa3aB JIo
Hboro: “He 6iiics, 3axapie, 60 TBOA MOMNTBA BUC/TyXaHa; )KiHKa
TBOs1 E/MMCaBeTa TOPOAUTD TO6I CUHa, i TH fracy ftomy im’st Voam.

I 6yzme T06i pazicTs i BecemicTs, i 6araTo 3 10ro HapomKeHH:
paniTuMyTh; 60 BiH Oyze Benukmit B ogax [ocrofHix; He muTuMe Hi
BJIHA, Hi HAIIOIO IT THKOTO, i CITIOBHUTbCS JlyXOM CBATIM B3Ke 3 JIOHA
Marepi cBO€], i 6arato cuHiB I3pains HaBepHe o [ocriona, ixHbOrO
Bora. I cam BiH iTuMe niepes HUM 3 IyXoM Ta cuiow [, 106
HaBepHYTU ceplisd OATbKIB [0 AiTell i HECTYXHIHMX 10 MYAPOCTHU
IIpaBeIHNX, 106 mpuroTyBaTy [ocronesi HapoOx NPUXVMIIBHWIA.
3axapid 5k cka3aB f1o aHrena: “Ilo yomy sHaTuMy 1e? S 60 crapuii,
i xiHKa Mos Ha cxWIi cBOTO BiKy. AHTe/ 03BaBCh [JO HbOTO:

“ TaBpwuin, mo croto nepep boroM, i MeHe TOcIaHO 3 TO600
TOBOPUTH Ta IPUHECTH TOOI 1110 61aroBicTh. I och 3aMOBKHe i

He 3MOyKelll TOBOPUTY X /10 JH:, KO/ 1ie 3[IifICHUTbCA, 32 Te,

IIJO TV He TIOBipYB C/IOBaM MOIM, SIKi 3[[iJICHATbCSA CBOTO 4acy.

26



pass judgment on servants of another? It is before their own lord
that they stand or fall. And they will be upheld, for the Lord is able
to make them stand.

Alleluia, Tone 1

verse: Blessed be the Lord God of Israel, for He has visited His
people and redeemed them.

verse: And you, O child, will be called the prophet of the Most
High (Luke 1:68,72)

Gospel: Luke 1:1-15, 57-68, 76, 80

Since many have undertaken to set down an orderly account of the
events that have been fulfilled among us, just as they were handed
on to us by those who from the beginning were eyewitnesses and
servants of the word, I too decided, after investigating everything
carefully from the very first, to write an orderly account for

you, most excellent Theophilus, so that you may know the truth
concerning the things about which you have been instructed.

In the days of King Herod of Judea, there was a priest named
Zechariah, who belonged to the priestly order of Abijah. His wife
was a descendant of Aaron, and her name was Elizabeth. Both of
them were righteous before God, living blamelessly according to
all the commandments and regulations of the Lord. But they had
no children, because Elizabeth was barren, and both were getting
on in years.

Once when he was serving as priest before God and his section
was on duty, he was chosen by lot, according to the custom of the
priesthood, to enter the sanctuary of the Lord and offer incense.
Now at the time of the incense offering, the whole assembly of the
people was praying outside. Then there appeared to him an angel
of the Lord, standing at the right side of the altar of incense. When
Zechariah saw him, he was terrified; and fear overwhelmed him.
But the angel said to him, “Do not be afraid, Zechariah, for your
prayer has been heard. Your wife Elizabeth will bear you a son,
and you will name him John. You will have joy and gladness, and
many will rejoice at his birth, for he will be great in the sight of the
Lord. He must never drink wine or strong drink; even before his
birth he will be filled with the Holy Spirit.
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JTronu x yekanu 3axapii i AMByBanuch, 0 BiH Tak 3a0apuBCs y
cBATUHI. Koy > BiH BUIIIIOB, He MiT /10 HUX TOBOPUTH, i BOHU
3po3yMinu, o BiH BUAiHHA 6auuB y cBATHUHI. BiH ke gaBas im
3HAKM 71 30CTaBCh HIMUI. A AK CKIHUYM/INCS JHI 10T0 cny>1<61/[, BiH
IIOBEPHYBCA 10 cBOro fomy. Ilicna Tux fHiB 3a4ana €nmucapeTa,
J10T0 >KiHKa, 71 Tal;macs I ATb MicAniB, KaXyun: “Tak yIMHUB MeHi
Tocrionp y 1i AHi, KO/ 3IISHYBCS, {00 3HATY MO0 raHbOY MiX
JIOAbMN.

TuM yacom HacTaB €ucaBeTi Yac poiuTH, i BOHA BPOAVIIA CUHA.
Ii Cycify Ta poyHa 1ovy/u, o locnonb BUABYB 111 CBOE BeINKe
MUJIOCEPHS, 1 pafiyBamncs 3 Hero. BocbMoro gaaA npuiiiim
o0pizaTy X/1011's1 i XOTi/IM Ha3BaTy 110ro iM’ M 710ro 6aTbKa —
3axapis; yioro ) MaTy 3aroBopwia, kaxyun: “Hi, Bin 3Batuch
6yne Vioan”KaxyTb 1o Hei: “Ta y TBOiit poiuHi Hema HikorO,

XTO 3BaBcs 6 TakuM iM'saM.” | 3HaKaMM crimTasy i1oro 6aTbKa,

SIK OV XOTiB, 1100 TOII Ha3BaBCs. | mompocuBIIN TAaOMNYKY, BiH
Hanucas: “Vloan - jioro im’a.” Bci Tomy auByBanmce. Tiei x
XBVWIVIHY BiIKPUJIVICh JIOTO YCTa i I3MK PO3B’s3aBCs, i BiH OYaB
roBopuTu Ta 6marocnouty bora. I cTpax HamaB Ha BCix IXHIX
CycifiB; o Bcix ripcbknx okommiax KOnei mpo Bce 1je TOBOpUIIN.
Yci, 1o po Te 4ynu, 6eper B CBOIM cepli i Kazam MiX co6oko:
“IlTo BoHO 3 Toro xyom sATu Oyme?” I cipaBai pyka locniopns 6ya
3 HUM. A 3axapis, itoro 6aTbko, cioBHUBCS CsaTuM [lyxoMm i
no4as npopokyBaru: “brarocnosen focnonp, bor I3pains, mo
HaBiJlaBcA i 3BI/IbHMB HApOJ CBill. A TU, JUTUHO, IPOPOKOM
Bumnboro HasBeuics, 60 Ti xoguTtuMel rnepex ocronom, 106
IIPUTOTYBATY JIOMY opory. JIUTs ) pociio it CKpinisiocs Ha Jyci
Ta nepeOyBaIo B IIYCTUHi aX 10 THs CBOTO 00 sB/IeHHs I3painesi.

3amicmo [Jocmoiino: Benudvaii, fylie Mos, 4ecHe pi3fgBo
XpHUCTOBOTO XpecTuTenA i npeaTedi — IsaHa.

Ipmoc (rmac 4): CokpoBeHHe boyke HeckazaHHe TalHCTBO B TO6i
sSBHUM cTaerhbcs, [iBo [Ipeuncras, bor 60 3 Tebe BOmmoTnscs 3-3a
munocepps. Tomy Tebe sik Boropopuifio Bemndaemo.

IIpuuacuuii: ITam’siTh IpaBegHOTO Oy/ie BiyHa,* X0l C/TaBM BiH He
nsakaerbes (Ilc 111,6-7). Anmunys (x3).
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Now the time came for Elizabeth to give birth, and she bore a son.
Her neighbours and relatives heard that the Lord had shown his
great mercy to her, and they rejoiced with her.

On the eighth day they came to circumcise the child, and they
were going to name him Zechariah after his father. But his mother
said, “No; he is to be called John.” They said to her, “None of
your relatives has this name.” Then they began motioning to his
father to find out what name he wanted to give him. He asked for
a writing tablet and wrote, “His name is John.” And all of them
were amazed. Immediately his mouth was opened and his tongue
freed, and he began to speak, praising God. Fear came over all
their neighbours, and all these things were talked about throughout
the entire hill country of Judea. All who heard them pondered them
and said, “What then will this child become?” For, indeed, the
hand of the Lord was with him.

Then his father Zechariah was filled with the Holy Spirit and
spoke this prophecy: “Blessed be the Lord God of Israel, for he
has looked favourably on his people and redeemed them. And you,
child, will be called the prophet of the Most High; for you will go
before the Lord to prepare his ways” The child grew and became
strong in spirit, and he was in the wilderness until the day he
appeared publicly to Israel.

Hymn to the Mother of God

O my soul, magnify the precious birth of Christ’s Baptist and
forerunner, John.

And the Irmos: Words cannot express the hidden, divine, ineffable
mystery* that is clearly fulfilled in you, Virgin immaculate,* for
because of His loving mercy God became flesh of you.* And,
therefore, as Mother of God, we magnify you.

Communion Hymn
The just man shall be in everlasting remembrance;* of evil hearsay
he shall have no fear.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 111:6)
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6-a Hepina mo 3icnanni Cs. Iyxa.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (2nac 5): PiBHO6e3HauanbHe 3 OrueM i [Jyxom Crnoso,*
o Bif [liBu HapoauIoCa Ha CIIaciHHA Halle,” IpPOCIaBMO, BipHi,
i moxmonimcs,* 60 Bono 6marosBonuio tinom 3iiiTu Ha xpect*

i cMepTb IepeTepniTy, i BOCKPECUTH TOMEP/INX* CIABHUM
BOocKpeciHHAM CBoiM.

+Cnasa Oruo, i Cuny, i Cearomy JlyxoBsi.

Konoax (enac 5): o apy, Cnace miii, siitmos Tu,* i, sik
BCEMOTYTHIi1, cokpyumBIy itoro 6pamm,* Tu, Honosikonto6ye, sk
Topenp, Bockpecus 3 Co60r0 oMepinux,* Kano cMepTI BUPBaB,
1 Agama Bij npoknATTsa BusBonuB.* Tomy Bci go Tebe B3uBaemo:*
Cnacu Hac, [ocopn!

I auHi, 1 HOBCcAKYAC, i HA BikM BiuHi. AMiHb.

Boeopoouunuii (enac 5): Papyiics, bpamo [ocriogus, Henpoxignal*
Papyiics, Oxopono i [Tokpose Tux, mo go Tebe npuxoparn!*
Panyiics, Tuxa IIpucrane i Beeniso, mo Csoro TBopia i bora
Tiom nopopmmal* Monuch 6e3yniHHO 3a THX, 10 IIPOC/IABISIOTHY
i mounrtarotes HapogosxeHoro Biy Tebe.

Ilpoximen (2nac 5):

Tu, Tocnopu, 36epexxer Hac i 3aXUCTUII HAc* Bifi pofy LbOTO i
noBik (Ps 11,8).

Cmux: Ciacu MeHe, [ocniopy, 60 He crano npasegHoro (Ps 11,2).

Anocron: (Pm 12,6-14):

bpamms i Cecmpu, Maro4dn, 3TifHO 3 JaHOIO HaM 0/IaroJaTTIo, PisHi
Japu: KON TO fap MPpOPOLTBa, BUKOHYIIMO J10I0 MipOIO Bipy; XTO
Ma€ Jjap CIY>KiHHA, HeXall CIIy>KIUTh; XTO HABYaHH, HeXall HaBYac;
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Sunday, June 26, 2016 - Sixth Sunday after Pentecost,
Octoechos Tone 5; Our Venerable Father David of Thessalonica (c.
530); Passing into Eternal Life (1941) of Blessed Mykola (Nicholas)
Konrad, Pastor of Stradch, Founder of “Obnova,” Professor of the Lviv
Theological Academy, and Martyr; Passing into Eternal Life (1941)

of Blessed Volodymyr Pryjma, Cantor of Stradch and Martyr; Passing
into Eternal Life (1941) of Blessed Andrii Ishchak, Pastor of Sykhiyv,
Professor of the Lviv Theological Academy, and Martyr [Apostles’ Fast]

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 5: Let us the faithful acclaim and worship the
Word,* co-eternal with the Father and the Spirit,* and born of the
Virgin for our salvation.* For He willed to be lifted up on the cross
in the flesh, to suffer death™ and to raise the dead by His glorious
resurrection.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 5: You, my Saviour, descended to Hades,* and
as the Almighty, You shattered its gates.* With Yourself You, as
the Creator, raised the dead and shattered the sting of death,* and
delivered Adam from the curse, O Lover of Mankind.* And so we
cry out: “Save us, O Lord.”

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 5: Rejoice, O rampart and protection of those
who have recourse to you!* Rejoice, O tranquil haven and Virgin,*
who gave birth in the flesh to your Maker and God!* Fail not to
intercede for those* who sing and worship the Child you bore.

Prokeimenon, Tone 5

You, O Lord, will guard us and will keep us* from this generation
and for ever.

verse: Save me, O Lord, for there is no longer left a just man.
(Psalm 11:8,2)

Epistle: Romans 12:6-14

Brothers and Sisters, have gifts that differ according to the

grace given to us: prophecy, in proportion to faith; ministry, in
ministering; the teacher, in teaching; the exhorter, in exhortation;
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XTO HaIlOyMJ/IEHHA, HeXall HalloyM/IsA€. XTO A€ — Y IIPOCTOTi; XTO
TOJIOBYE — HOAV/INBO; XTO MUIOCEPAUTBCS — TO 3 pagicTio. J/Io60oB
Hexail Oyzie HenyIeMipHa; HeHaBUIIBIIY 3710, IPUCTaBAITe O
mo6pa. JIto6iTh ofyH ogHOTO 6paTHHOIO MHO0B 10. [ToIanow0

OZIVH OJIHOTO BUIIepemKaiiTe. B peBHOCTI He OyfbTe MiHMBI, JyXoM
ropirb, locnozmesi cyxirs;

Becesli B Haflil, B TOpi TepIeNnBi, B MOJIUTBI BUTPUBaJli; CBATUX Y
norpebax criomararire i f6aiiTe mpo rocTMHHICTD. brarocnossiite
TUX, I1JO BaC TOHATb; 671arOC/IOBIIANTE, He IPOK/IVHANITE.

Anmunys (enac5):

Cmux: Munocrti Tsoi, Iocrionu, ocniiByBaTuMy NoBiK, i 3 pogy B pif,
criosimy ycramu MoiMu TBoro BipHicTb (Ps 88,2).

Cmux: bo ckaszas Tu: IToBik MumicTb 36ymyeThbcs, Ha Hebecax
npurotoButhbcs ictuHa Teos (Ps 88,3).

€Esanrenie: (Mt 9,1-8):

Y moii uac Icyc, ciBmIM y 4OBeH, BiH IeperinB Hasaz i mpuoys y
CBOE MicCTO. | OT IprHeCeHO 10 HbOTO PO3C/IAbIEeHOTrO, IO JIeKAaB
Ha Homax. [To6aunBiuy ixHIo Bipy, Icyc ckazaB po3cimabneHoMy:
“bappopuica cuHy, TBOI Ipixu BifnyckaoTbesa.” Ta TYT meski 3
KHIDKHIUKIB 3aTOBOPM/IM Mk co6o010: “Bin xymmts.” Icyc, 3HaBIIM
ixHi gymkn, kaxe: “Horo mykase Jymaere B cepusax Bamux? [Ilo
Jerme ckasaty: TBoi rpixu BifnyleHi, — un ckazaTu: Berans i
xonu! Ta mo6 3namm, mo Cru Yonosiunit Mae Bagy Ha 3eMiti
Tpixy BifilryckaTi’, — Kaxke poscinabneHomy: “Bcranb, BisbMu TBOI
HOIII Ta 11 iy o cBoro fomy.” BcTas Toi! i mMiLIOB 1O CBOTO IOMY.
Hapop ke, 6aunBium e, HacTpaxascs i caBuB bora, 1110 1aB Taky
BJIafly JIIOJAM.

IIpuyacumin:

XBaite Tocrona 3 Hebec,* xBasite Voro Ha BucoTax
(TIc 148,1). Ammys (x3).
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the giver, in generosity; the leader, in diligence; the compassionate,
in cheerfulness.

Let love be genuine; hate what is evil, hold fast to what is good;
love one another with mutual affection; outdo one another in
showing honor. Do not lag in zeal, be ardent in spirit, serve

the Lord. Rejoice in hope, be patient in suffering, persevere in
prayer. Contribute to the needs of the saints; extend hospitality to
strangers. Bless those who persecute you; bless and do not curse
them.

Alleluia, Tone 5

verse: Your mercies, O Lord, I will sing for ever; from generation
to generation I will announce Your truth with my mouth.

verse: For You have said: Mercy shall be built up for ever; in the
heavens Your truth shall be prepared. (Psalm 88:2,3)

Gospel: Matthew 9:1-8

At that time, after getting into a boat Jesus crossed the sea and
came to his own town. And just then some people were carrying a
paralyzed man lying on a bed. When Jesus saw their faith, he said
to the paralytic, “Take heart, son; your sins are forgiven.” Then
some of the scribes said to themselves, “This man is blaspheming.”
But Jesus, perceiving their thoughts, said, “Why do you think evil
in your hearts? For which is easier, to say, ‘Your sins are forgiven,’
or to say, ‘Stand up and walk’? But so that you may know that the
Son of Man has authority on earth to forgive sins”—he then said
to the paralytic—"Stand up, take your bed and go to your home.”
And he stood up and went to his home. When the crowds saw it,
they were filled with awe, and they glorified God, who had given
such authority to human beings.

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.*
Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)
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CBATHX, CTABHUX i BCeXBaJIbHUX, i IEPBOBEPXOBHIX allOCTONiB
Ilerpa i1 IIaBna - 29 yepBHA

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 4): AnocToniB NepBONPECTONbHI* i BCeeHHOI
BuMTesi,* Bragyuky Bcix MOiTh,* 11106 MMp BCeleHHiit fapyBas* i
AyLIaM HalIMM Be/IUKY MUTICTb.

+Cnasa Oruo, i Cuny, i Caromy Jlyxosi. I HuHi, i moBcAKYac, i
Ha BiKU BiYHi. AMiHb.

Konoaxk (enac 2): CunbHuX i 60roBiCHUX MPOMOBITHMUKIB,
HallBUIIMX anocTosniB TBoix, focogu,* npuithas Tu B Haconony
ni6p Teoix i ynokiit,* 60 6omicti ix i cMepTs npnitHas Tu Buie
BCAKUX IJIOAIB,* equumit Cepresifue.

ITpokimeH (enac 8):

ITo Bcitt 3emrti 3amyHaB ix romoc,” Ha Kpaii cBiTy - ixHi cosa (Ilc
18,5).

Cmux: He6eca onosifatorb cnaBy Boxy, i nino pyk Voro
nporojoiye TBepab HebecHa (Ilc 18,2).

Anocron: (2Kp 11,21-12,9):

bpamms i Cecmpu, y 4oMy 6 TaM XTO He BUABJIAB CMiIMBOCTY,

— TOBOPIO MOB 6e3yMHui1! — A TakoXX MOXY ii BuABUTU. BoHNU
eBpei? A tex! Bonn ispainbrann? A texx! [loromxu ABpaama? A
tex! Cnyru Xpuctosi? [oBopio HeHaue Hepo3yMHuIL: S 6ibin
Bix Hux. Kyznu 6inbie B mparsx, Kyau 6iplie B TIopMax, mif
yHapaMy HagMipHO, y CMepTelIbHMX HebesIeKax 4acTo. Bix
I071€iB 51 IPUITHAB IT ATh pa3 M0 COPOK (ymapis) 6e3 ofHOrO;
TpU4i KMAMY MeHe 61TO, pa3 KAMEHOBAHO, TpU4i Kopabenb

30 MHOIO pO36MBaBCs; IeHb i Hid epebys 51y 6e3oHi. Y
IIOIOPO>KaX YacTo, y PiYKOBMX HebesIeKax, y HeOesneKax Bif
po36iitHNMKiB, Y HebesIeKax Bijj 3eM/ISKiB, y HeOesIeKax Bijj OTaH,
y Hebe3mekax y MicTi, y Hebe3Iekax y IyCTHHi, y Hebe3Iekax Ha
Mopi, y HebOe3mekax Bif OpariB HellpaBAUBUX; Y ITpalli Ta BTOMi, B
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Wednesday, June 29, 2016 - Tur Hovy, GLorious,
ALL-PRAISEWORTHY AND CHIEF APOSTLES PETER AND PAUL; Passing into
Eternal Life (1941) of Blessed Iakym (Joachim) (Senkivsky), Basilian
Protohegoumen and Martyr of Drohobych, where his body was boiled
[day of fast and abstinence from meat]

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: As the leaders of the apostles* and teachers of
the whole world,* intercede with the Master of all* to grant peace
to the world* and to our souls great mercy.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen

Kontakion, Tone 2: You received Your inspired and steadfast
preachers, Your chief disciples,* into the enjoyment of Your good
things and into repose.* You, Who alone know the heart, accept
their labours and death* more gladly than any holocaust.

Prokeimenon, Tone 8

Their utterance has gone forth into all the earth, and their word
unto the ends of the world.

verse: The heavens tell the glory of God, and the firmament
declares the work of His hands. (Psalm 18:5,2)

Epistle: 2 Corinthians 11:21-12:9

Brothers and Sisters, whatever anyone dares to boast of—I am
speaking as a fool—I also dare to boast of that. Are they Hebrews?
So am I. Are they Israelites? So am 1. Are they descendants of
Abraham? So am 1. Are they ministers of Christ? I am talking like
a madman—I am a better one: with far greater labors, far more
imprisonments, with countless floggings, and often near death.
Five times I have received from the Jews the forty lashes minus
one. Three times I was beaten with rods. Once I received a stoning.
Three times I was shipwrecked; for a night and a day I was adrift
at sea; on frequent journeys, in danger from rivers, danger from
bandits, danger from my own people, danger from Gentiles,
danger in the city, danger in the wilderness, danger at sea, danger
from false brothers and sisters; in toil and hardship, through many
a sleepless night, hungry and thirsty, often without food, cold
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HEJIOCUITAHHAX YaCTO, y TOMOAI Ta CIIpasi, 4acToO B ITOCTAX, Y XOIO/1
11 HaroTi! KpiM iHmMX BuUnazKiB, MOA HIOE€HHA HACTUP/IMBA YMKa
- xypb6a npo Bci Lepksu! XToch cmabkmit, a st He cmabkmit? XToch
CIIOKYIIAETHCS, a 51 He po3nasmocsa? Komm x Tpeba xBanurucs,

TO A MO€I0 HeMiudio 6ymy xBanuTuch. bor i Orenp Iocnopa Icyca,
— 6marocnoBeH BOBiknu! — 3Hae, 1110 5 He TOBOpIO Herpasau. B
Hamacky nmpaBuTenb 1japss ApeTy CTepir MicTo famaiiaH, oo
MeHe CXOINUTH; Ta MeHe CIIYLIeHO BiKOHIIEM Y KOUIi 3 MypY, i A

BTIK 3 jforo pyk. Yu Tpeba xpamuTucsa? BoHo i He TMYNTB, aje 5
TaKy MPUCTYIUIIO 10 BUIIHD Ta 1o 06 sBienHs [ocnopa. S 3Hato
40s10BiKa B XPUCTi, 1110 YOTUPHAALATD POKiB TOMY, — YU TO OYII0

B Ti/i, He 3HaI0, 4 To 6y/0 6e3 Tina, He 3Halo, bor 3Hae, — 6yB BiH
Y3ATUM aX 10 TPETHOTO Heba. I 3HaK0, 1110 TOJ YOJIOBIK — YU B TiJIi,
411 6e3 Tina, He 3Ha10, bor 3Hae, — OYB y3ATHUIl y pait i 9yB c/1oBa
HeCKa3aHHI, AKX TOfji TIOAMHI BUMOBUTH. TakuM Oy XBaJIUTUCS,
co6010 X He OyIy XBaIUTHCS, Xiba Ui MOIMM HEMOYaMu. A KOJI
51 3aX04Uy XBA/IUTUCSH, 51 He Oyay 6e3yMHuII, 60 CKaxXy IIpaBpy; aje
s CTPUMYIOCS, 106 PO MeHe XTOCh He cKa3aB Oijblle, HiX y MeHi
6aunTh 260 Bij MeHe uye. A 100 5 He 3arOpAiB HafIMiPHO BUCOTOI0
00’sIB/IeHb, JAHO MeHi KOJTII0YKY B Ti/IO, IOCTIAHLIS caTaHy, 1[06 6uB
MeHe B 007144, 06 51 He 3HOCUBCS BTOPY.

S Tpuui 6naras [ocnioga pajgu HbOTO, 1106 BiH BiJ MeHe
BificTynmBcs, Ta BiH cka3aB MeHi: «JJocuTb Tobi MO€I 6maropari,

60 Mos1 cuta BUABIAETBCA B 6e3cumni.» OToX, 5 Kpaie Oyny

Pajio XBaIUTUCS CBOIMM HEMOYaMy, 1106 y MeHi XpucToBa cuia
nepebyBara.

Amunys (enac 1):

Cmux: Hebeca mpocnassiors yyna Tsoi, Jocriopn, it ictuny TBoro
B 1epksi cBaTux (Ilc 88,6).

Cmux: bor, mpocnasmoBanmit Ha paji cesatux (I1c 88,8).

€Esanrenie: (Mm 16,13-19):

Y moii uac Icyc, npuitmosumn B okomuui @unmnnosoi Kecapii, Icyc
CIIMTAB CBOIX y4HiB: “3a Koro MaroTh moay Cuna Yonosivoro?” Ti
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and naked. And, besides other things, I am under daily pressure
because of my anxiety for all the churches. Who is weak, and I am
not weak? Who is made to stumble, and I am not indignant?

If I must boast, I will boast of the things that show my weakness.
The God and Father of the Lord Jesus (blessed be he forever!)
knows that I do not lie. In Damascus, the governor under King
Aretas guarded the city of Damascus in order to seize me, but

I was let down in a basket through a window in the wall, and
escaped from his hands.

It is necessary to boast; nothing is to be gained by it, but I will

go on to visions and revelations of the Lord. I know a person in
Christ who fourteen years ago was caught up to the third heaven—
whether in the body or out of the body I do not know; God knows.
And I know that such a person—whether in the body or out of the
body I do not know; God knows— was caught up into Paradise
and heard things that are not to be told, that no mortal is permitted
to repeat. On behalf of such a one I will boast, but on my own
behalf I will not boast, except of my weaknesses. But if [ wish to
boast, I will not be a fool, for I will be speaking the truth. But I
refrain from it, so that no one may think better of me than what

is seen in me or heard from me, even considering the exceptional
character of the revelations. Therefore, to keep me from being too
elated, a thorn was given me in the flesh, a messenger of Satan

to torment me, to keep me from being too elated. Three times I
appealed to the Lord about this, that it would leave me, but he said
to me, “My grace is sufficient for you, for power is made perfect in
weakness.” So, I will boast all the more gladly of my weaknesses,
so that the power of Christ may dwell in me.

Alleluia, Tone 1

verse: The heavens shall confess our wonders, O Lord, and Your
truth in the church of the saints.

verse: God is glorified in the assembly of the saints. (Psalm 88:6,8)

Gospel: Matthew 16:13-19

At that time, as Jesus came into the district of Caesarea Philippi,
he asked his disciples, “Who do people say that the Son of Man
1s?” And they said, “Some say John the Baptist, but others Elijah,
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Bigmosimm: “Opui 3a VMoana Xpucturens, iHmi 3a oo, 1me iHmi
3a Epemiro abo opHoro 3 mpopokis.” “Ha Bamry x gymMKy’, — O

HUX Kaxe, — “xTo 51?2~ O3BaBcst Cumon Ilerpo i 3assnse: “Tu -
Xpucroc, bora xuBoro cun.” Y Bingnosifb Icyc ckasas 1o Hboro:
“Iacnusuit T, Cumowe, cury VonuH, 60 He Tino i KpoB 1ie To6i
Bigkpunn, a Otenp Milt HebecHmit. Tox i 51 T06i 3asB/IAI0, IO TN

- Ilerpo (ckens), i mo s Ha 11iit ckeni 30ymyto Moo Ilepksy it 1o
neKke/bHi Bopora ii He mofonaioTs. S jam 1061 kiroui HebecHoro
IlapcTBa, i o T Ha 3eMIi 3B’sDXKel, Te Oyzie 3B’s13aHe Ha HeOi; i Te,

1[0 TV Ha 3eMJIi pO3B’sDKell, Te Oyze po3B’s3aHe il Ha HeO61.

3amicmo [Jocmoiino: Benudvaii, fylie Mos, TBEpAUIL KAMiHb —
[Tetpa, i cocyp i36panumit — ITasna, Xpucrosoi llepksu.

Ipmoc (enac 4): Tebe, npecnaBuy Hesicty i IIpecsary boropopuiito,
o popuia CTBOpUTENA HEBUAMMUX i BCIX BUAMMUX, B IMiCHAX
BEIYAEMO.

IIpuyacumin:

ITo Bcitt 3emrti 3amyHaB ix romoc,* Ha Kpait cBiTy - ixHi cosa (Ilc
18,5). Anmmnys (x3).
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and still others Jeremiah or one of the prophets.” He said to them,
“But who do you say that [ am?”” Simon Peter answered, “You

are the Messiah, the Son of the living God.” And Jesus answered
him, “Blessed are you, Simon son of Jonah! For flesh and blood
has not revealed this to you, but my Father in heaven. And I tell
you, you are Peter, and on this rock I will build my church, and the
gates of Hades will not prevail against it. I will give you the keys
of the kingdom of heaven, and whatever you bind on earth will be
bound in heaven, and whatever you loose on earth will be loosed in
heaven.”

Hymn to the Mother of God
O my soul, magnify Peter the solid rock of Christ’s Church and
Paul her chosen vessel.

Irmos, Tone 4 You, most glorious Bride and all holy Mother of
God,* in song do we magnify;* for the Maker of all things seen
and unseen* was born of you.

Communion Hymn

Their utterance has gone forth into all the earth,* and their word
unto the ends of the world.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm
18:5)
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